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ทักษะและความสามารถ 

สามารถดำเนินการโครงการวิจัยโดยอิสระในสาขาภาษาศาสตร์และวรรณคดีตั้งแต่ขั้นตอนการเลือกหวัข้อวิจัยจนถึงการเขียนรายงานผลการวิจั
ยและการเขียนบทความเผยแพร่ 
มีประสบการณ์ด้านการแปลเชิงธุรกิจและวิชาการจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและจากภาษาไทยเปน็ภาษาอังกฤษ 
มีทักษะในการวิเคราะหต์ัวบทด้วยคอมพิวเตอร์และการใช้คอมพิวเตอร์ช่วยแปล 
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ร่วมกับ เอกพงศ์ สุวรรณเกษร์, ระบบสารสนเทศทางภูมศิาสตร์กับการทำเผนท่ีภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในประเทศไทย. 
วารสารภาษาและวัฒนธรรม 21, 1 (ม.ค.- ธ.ค. 2545) 10-2 
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ภาษาและวัฒนธรรม: หลักประกันของสังคมสุขภาวะ. สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยมหิดล. 

2558 ชอุง: ภาษาพลัดถิ่นจากกัมพูชาที่กาญจนบุรี. วารสารวัฒนธรรม ปีท่ี 54 ฉบับท่ี 1 ม.ค.-มี.ค. 2558. (66-73). 
 
การเลา่เรื่องและการเซ็นเซอร์แบบ "พรางเสียง" ในภาพยนตรเ์รื่อง ประชาธิปไทย. ใน เทียมสูรย์ สิรศิรีศักดิ์ และ 
อิสระ ชูศรี (บก.) วัฒนธรรมสมยันิยม (2558) รวมบทความและบทปาฐกถาจากการประชุมวิชาการประจำป ี
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หลานจ่าง แซ่ตั้ง. 

 
 

ความสนใจทางวิชาการ 

Text Semantics 
Linguistics, Literature, and Translation 
Language and Social Change 
 


